
 D/N D16087 Rev. K  P/N. 6753.0006 

BP SOLAR LIMITED WARRANTY CERTIFICATE

     Page 1 of 12

BP SOLAR provides the following limited warranties to purchasers of BP 
SOLAR products according to the warranty level specified on the label on the 
back of your BP Solar product (hereinafter referred to as Your BP SOLAR 
Product), and subject to the exclusions contained in Section 2, and in Section 
3 hereof.  The Warranty applicable to Your BP SOLAR Product�s warranty 

level is located in the corresponding columns to the right of Your BP SOLAR 
Product�s applicable warranty level in the Warranty Information Chart below.  
If your product�s warranty level is not listed contact your customer service 
center or sales representative.  Warranty is from date of initial purchase. 

WARRANTY INFORMATION CHART
WARRANTY LEVEL MATERIALS & WORKMANSHIP PERCENTAGE OF SPECIFIED POWER OUTPUT
25-12-5 5-Year Limited Warranty of Materials and Workmanship 25 � Year Limited Warranty of 80% Power Output

12 � Year Limited Warranty of 90% Power Output

0-12-2 2 -Year Limited Warranty of Materials and Workmanship 12 �Year Limited Warranty of 90% Power Output

SECTION 1.  WARRANTY DESCRIPTIONS.

Your BP SOLAR Product may have one or more of the following 
warranties.  See the Warranty Information Chart above to determine 
which warranty or warranties applies to Your BP SOLAR Product.

A. Limited Warranties of Materials and Workmanship:
5 -Year Limited Warranty of Materials and Workmanship
2 -Year Limited Warranty of Materials and Workmanship

If Your BP SOLAR Product comes with a Limited Warranty of Materials and 
Workmanship, BP SOLAR warrants that for the term of your warranty (see 
Warranty Information Chart) Your BP SOLAR Product sold hereunder shall 
be free from defects in materials and workmanship.  If, during the term of 
your warranty, there is such a defect, then BP SOLAR will, at its sole option, 
repair or replace Your BP SOLAR Product with an equivalent product, or 
refund the purchase price to you.  

This Limited Warranty of Materials and Workmanship does not warrant a 
specified level of power output.  The Limited Warranties of Percentage of 
Specified Power Output described below may warrant power output.
The term of your warranty is for the length of time stated in the name of your 
warranty type measured from the date of initial purchase.

B. Limited Warranties of Percentage of Specified Power Output:
25 - Year Limited Warranty of 80% of Power Output
12 - Year Limited Warranty of 90% of Power Output

IF YOUR BP SOLAR PRODUCT comes with a Limited Warranty of a 
Specified Power Output, BP SOLAR warrants Your BP SOLAR Product 
against defects in materials and workmanship that result in Your BP SOLAR 
Product�s failure to produce your warranted percentage (see Warranty 
Information Chart) of the minimum power output specified in BP SOLAR�s 
applicable written specifications, for the term of your warranty (see Warranty 
Information Chart).  If BP SOLAR determines, using standard BP SOLAR 
test conditions, that Your BP SOLAR Product is not providing your warranted 
percentage of its specified minimum power output during the term of your 
warranty, then BP SOLAR will, at its sole option, repair or replace Your BP 
SOLAR Product, or provide you with additional component(s) to bring the 
aggregate power output to at least your warranted percentage of the 
specified minimum power output.  The term of your warranty is for the length 
of time stated in the name of your warranty type measured from date of initial 
purchase.

SECTION 2.  GENERAL INFORMATION.

The following applies to ALL WARRANTED BP SOLAR PRODUCTS:

A. BP SOLAR may, at its discretion, use new, remanufactured or 
refurbished parts or products when repairing or replacing Your BP 
SOLAR Product under this warranty.  Replaced parts or products will 
become the property of BP SOLAR.

B. BP SOLAR is not responsible for, and purchaser hereby agrees to 
bear, the costs of any on-site labor and any costs associated with the 
installation, removal, reinstallation or transportation of Your BP SOLAR 
Product or any components thereof for service under this limited 
warranty.

C. Notwithstanding anything to the contrary in this warranty certificate, the 
warranties provided herein shall apply only so long as the product(s) 
warranted hereby are owned by either (i) the first purchaser who has 
purchased the product(s) for its, his, or her own use and not for 
purposes for resale or (ii) by purchasers of buildings on which the 
product was first mounted.

SECTION 3.  WARRANTY EXCLUSIONS AND LIMITATIONS

The following applies to ALL WARRANTED BP SOLAR PRODUCTS:

A. The warranties provided herein do not cover damage, malfunctions or 
service failures caused by:

1) Failure to follow BP SOLAR�s installation, operation or 
maintenance instructions;

2) Repair, modifications, or movement of Your BP SOLAR 
Product by someone other than a service technician 
approved by BP SOLAR, or attachment to Your BP SOLAR 
Product of non-BP SOLAR equipment;

3) Abuse, misuse, or negligent acts;
4) Power failure surges, lighting, fire, flood, pest damage, 

accidental breakage, actions of third parties and other 
events or accidents outside BP SOLAR�s reasonable control 
and not arising under normal operating conditions; and

5) Breakage of laminates when mounted in customer-designed 
mounting systems.

B. BP SOLAR MAKES NO WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED 
OTHER THAN THE WARRANTIES MADE HEREIN, AND 
SPECIFICALLY DISCLAIMS ANY WARRANTY OF 
MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.

C. ANY WARRANTIES IMPLIED BY, INCLUDING THOSE OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR PARTICULAR PURPOSE, 
WHICH ARE NOT EFFECTIVELY EXCLUDED HEREIN ARE LIMITED 
IN DURATION TO THE TERMS STATED IN THIS WARRANTY.

D. BP SOLAR IS NOT RESPONSIBLE FOR ANY SPECIAL INCIDENTAL, 
CONSEQUENTIAL OR PUNITIVE DAMAGES ARISING FROM THE 
USE OR LOSS OF USE OF OR FAILURE OF YOUR BP SOLAR 
PRODUCT TO PERFORM AS WARRANTED, INCLUDING BUT NOT 
LIMITED TO DAMAGES FOR LOST SERVICES, COST OF 
SUBSITUTE SERVICES, LOST PROFITS OR SAVINGS, AND 
EXPENSES ARISING OUT OF THIRD-PARTY CLAIMS.  BP SOLAR�S 
MAXIMUM LIABILITY UNDER ANY WARRANTY, EXPRESSED, 
IMPLIED, OR STATUTORY, OR FOR ANY MANUFACTURING OR 
DESIGN DEFECTS, IS LIMITED TO THE PURCHASE PRICE OF THE 
PRODUCT. 
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THE PURCHASER�S EXCLUSIVE REMEDY FOR BREACH OF 
WARRRANTY OR FOR MANUFACTURING OR DESIGN DEFECTS 
SHALL BE ONLY AS STATED HEREIN. 

E. WHERE THE PURCHASER IS A NATURAL PERSON AND IF AND 
TO THE EXTENT REQUIRED BY APPLICABLE LAW, NOTHING IN 
THIS LIMITED WARRANTY SHALL OPERATE OR SHALL BE 
CONSTRUED TO OPERATE SO AS TO EXCLUDE OR RESTRICT 
THE LIABILITY OF BP SOLAR FOR DEATH OR PERSONAL INJURY 
CAUSED TO THE PURCHASER BY REASON OF THE NEGLIGENCE 
OF BP SOLAR OR ITS SERVANTS, EMPLOYEES OR AGENTS. 

F. The rights granted by this Warranty are in addition to any statutory or 
other legal rights granted or existing under laws of the country or State 
in which the BP Solar Product was purchased and those legal rights are 
not affected by this Warranty.

G. Some States do not allow limitations on how long an implied warranty 
lasts, so the above limitation may not apply to you. 

H. Some States do not allow the exclusion or limitation of incidental or 
consequential damages, so the above limitation or exclusion may not 
apply to you. 

Any claim or dispute arising under or in connection with this warranty 
certificate must be brought in the courts of the State of Maryland, U.S.A., 
unless the original product was purchased in a member state of the 
European Union or in the country of Australia.  In the event the original 
product was purchased in a member state of the European Union, any claim 
or dispute arising from or in connection to this warranty certificate must be 
brought in the courts of Spain.  In the event the original product was 
purchased in the country of Australia, any claim or dispute arising from or in 
connection to this warranty certificate must be brought in the courts of the 
State of New South Wales.  

SECTION 4.  HOW TO GET WARRANTY SERVICE and/or INFORMATION 
REGARDING DISPOSAL AND RECYCLING OPTIONS

For warranty service, disposal and/or recycling options, please contact the 
distributor you purchased Your BP SOLAR Product from or the customer 
service representative at regional customer service center at BP Solar.  BP 
Solar regional customer service center contact numbers can be found at 
(http://www.bpsolar.com/). 

Main Offices � Hauptgeschäftsstelle � Oficinas Principales
Principaux Bureaux � Uffici Principali  

Australia � Australien � Australia � Australie � Australia �����
BP Solar Australia Pty Ltd.
2 Australia Avenue
Sydney Olympic Park
NSW 2127, Australia
� +61 2 8762 5777

Germany � Deutschland - Alemania - Allemagne � Germania
BP Solar Germany
Max-Born-Strasse. 2 
D-22761 Hamburg 
Germany 
� +49 (0) 40 6395 3800

India � Indien � India � Inde 
Tata BP Solar India Ltd.
Plot 78 Electronic City,
Hosur Road
Bangalore 561 229, India
� +91 80 40702000

Spain � Spanien � España�Espagne �  Espagna -
BP Solar España
Pol. Ind. Tres Cantos
S/N. Zona Oeste
28760 Tres Cantos
Madrid, Spain
� +34 91 8071600

United States � Vereinigte Staaten Estados Unidos � Etats-Unis
BP Solar International LLC.
630 Solarex Court
Frederick, Maryland 21703
U.S.A.
� +1-301-698-4200
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BP SOLAR gewährt Käufern von BP SOLAR-Produkten die folgenden 
beschränkten Garantien gemäß die Warranty Level (Garantiestufe) die am 
Aufkleber auf der Rückseite Ihres BP SOLAR-Produkt angegeben ist,  
vorbehaltlich der Ausschlüsse in Abschnitt 2 und Abschnitt 3 dieses 
Dokuments.  Details zu der für Ihr BP SOLAR-Produkt gültigen Garantiestufe 

finden Sie in der Garantie-Informationstabelle unten in den entsprechenden 
Spalten neben der jeweiligen Garantiestufe. Wenn Ihre Garantiestufe nicht 
angeführt ist, wenden Sie sich bitte an Ihr Kundendienstcenter oder Ihren 
Verkaufsvertreter.  Die Garantiezeit beginnt mit dem Datum des Erstkaufs.

GARANTIE-INFOMATIONSTABELLE
GARANTIE STUFE MATERIAL & VERABEITUNG PROZENTSATZ DER LEISTUNGSABGABE

25-12-5 5 Jahre beschränkte Garantie auf Material und Verarbeitung 25 Jahre beschränkte Garantie auf 80% Leistungsabgabe
12 Jahr beschränkte Garantie auf 90% Leistungsabgabe

0-12-2 2 Jahre beschränkte Garantie auf Material und Verarbeitung 12 Jahr beschränkte Garantie auf 90% Leistungsabgabe

ABSCHNITT 1.  GARANTIEBESCHREIBUNG

Ihr BP SOLAR-Produkt kann über eine oder mehrere der folgenden 
Garantien verfügen.  Aus der Garantie-Informationstabelle oben 
ersehen Sie, welche Garantie oder Garantien für Ihr BP SOLAR-Produkt 
gelten.

A. Beschränkte Garantien auf Material und Verarbeitung:
5 Jahre beschränkte Garantie auf Material und Verarbeitung
2 Jahre beschränkte Garantie auf Material und Verarbeitung

Wenn Ihr BP SOLAR-Produkt über eine beschränkte Garantie auf Material 
und Verarbeitung verfügt, garantiert BP SOLAR für die Dauer Ihrer Garantie 
(siehe Garantie-Informationstabelle), dass das Ihnen verkaufte BP SOLAR-
Produkt frei von Material- und Verarbeitungsfehlern ist.  Sollte Ihr BP 
SOLAR-Produkt während der Dauer Ihrer Garantie als Ergebnis von 
Material- oder Verarbeitungsdefekten betriebsunfähig werden, wird BP 
SOLAR Ihr BP SOLAR-Produkt nach eigenem Ermessen reparieren, durch 
ein gleichwertiges Produkt ersetzen, oder Ihnen den Kaufpreis rückerstatten.  

Diese �Beschränkte Garantie auf Material und Verarbeitung� garantiert kein 
bestimmtes Leistungsniveau.  Eine Leistungsgarantie kann auf Basis der 
nachfolgend beschriebenen beschränkten Garantien auf einen Prozentsatz 
der Leistung gemäß Spezifikation vorliegen.  Ihre Garantie ist gültig für die 
Zeitspanne, die für Ihren Garantietyp angegeben ist, beginnend mit dem 
Datum des Erstkaufs.

B. Beschränkte Garantien auf Prozentsatz der angegebenen 
Leistungsabgabe:
25 Jahre beschränkte Garantie auf 80% der Leistungsabgabe
12 Jahre beschränkte Garantie auf 90% der Leistungsabgabe

WENN IHR BP SOLAR-PRODUKT über eine beschränkte Garantie auf eine 
bestimmte Leistung verfügt, garantiert BP SOLAR, dass Ihr BP SOLAR-
Produkt frei von Material- und Verarbeitungsfehlern ist, die dazu führen, dass 
Ihr BP SOLAR-Produkt für die Dauer Ihrer Garantie (siehe Garantie-
Informationstabelle nicht den garantierten Prozentsatz (siehe Garantie-
Informationstabelle) der Mindestleistung erzeugen kann, der in den hierfür 
gültigen schriftlichen Spezifikationen von BP SOLAR angegeben ist.  Wenn 
BP SOLAR unter BP SOLAR Standardtestbedingungen feststellt, dass Ihr 
BP SOLAR-Produkt während der Dauer Ihrer Garantie nicht den garantierten 
Prozentsatz der in der Spezifikation festgelegten Mindestleistung erbringt, 
wird BP SOLAR nach eigenem Ermessen Ihr BP SOLAR-Produkt reparieren, 
ersetzen, oder Sie mit zusätzlichen Komponenten versorgen, um die 
Gesamtleistung zumindest auf den garantierten Prozentsatz der 
angegebenen Mindestleistung zu bringen  Ihre Garantie ist gültig für die 
Zeitspanne, die für Ihren Garantietyp angegeben ist, beginnend mit dem 
Datum des Erstkaufs.

ABSCHNITT 2.  ALLGEMEINE INFORMATION.

Für ALLE BP SOLAR PRODUKTGARANTIEN gilt:

A. BP SOLAR kann nach eigenem Ermessen neue, wiederverwertete oder 
generalüberholte Produkte zur Reparatur oder als Ersatz für Ihr BP 
SOLAR-Produkt unter dieser Garantie verwenden.  Ersetzte Teile oder 
Produkte gehen in das Eigentum von BP SOLAR über.

B. BP SOLAR ist nicht verantwortlich für Kosten jeder Art, die für Arbeiten 
vor Ort anfallen, sowie für Kosten, die in Verbindung mit Installation, 
Entfernen, Neuinstallation oder Transport Ihres BP SOLAR-Produkts 
oder seiner Komponenten bei der Inanspruchnahme der angeführten 
Garantieleistungen entstehen. Der Käufer verpflichtet sich hiermit zur 
Übernahme dieser Kosten.
In einigen Staaten ist ein Ausschluß oder eine Beschränkung direkter 
oder indirekter Schäden nicht zulässig, daher könnte die obengenannte 
Beschränkung oder Ausschließung nicht auf Sie zutreffen.

C. Ohne Rücksicht auf anderslautende Bestimmungen in diesem 
Garantiezertifikat gelten die hier angebotenen Garantien nur so lange, 
wie die Produkte entweder (i) im Besitz des ersten Käufers sind, der die 
Produkte für den Eigenbedarf und nicht für Zwecke des Wiederverkaufs 
erworben hat,  oder (ii) diese im Besitz von Käufern von Gebäuden 
sind, auf denen das Produkt zuerst angebracht wurde.

ABSCHNITT 3.  AUSNAHMEN UND BESCHRÄNKUNGEN DER 
GARANTIEN

Für ALLE BP SOLAR PRODUKTGARANTIEN gilt:

A. Die hier angebotenen Garantien decken keinerlei Schäden, 
Funktionsstörungen und Ausfälle ab, die durch einen oder mehrere der 
folgenden Gründe verursacht wurden:

1) Nichteinhaltung von BP SOLARs Anweisungen hinsichtlich 
Installation, Betrieb oder Wartung;

2) Reparaturen, Modifikationen oder Umbewegung Ihres BP 
SOLAR-Produkts durch andere Personen als einen von BP 
SOLAR anerkannten Servicetechniker, oder Anbringung von 
BP SOLAR-fremden Komponenten an Ihrem BP SOLAR-
Produkt;

3) Mißbrauch, fehlerhafte Benutzung oder fahrlässige 
Handlungen;

4) Schäden durch Stromstoß, Blitz, Feuer, Wasser, Ungeziefer, 
Bruchschäden, Handlungen Dritter und andere Ereignisse 
oder Unfälle, die außerhalb des Einflussbereiches von BP 
SOLAR liegen und nicht unter normalen 
Betriebsbedingungen auftreten; sowie

5) Glasbruch von Laminaten, falls sie auf einer vom Kunden 
ausgelegten oder angefertigten Unterkonstruktion befestigt 
sind.
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B. BP SOLAR GEWÄHRT KEINERLEI GARANTIEN, WEDER 
AUSDRÜCKLICH, NOCH IMPLIZIT, AUSSER DEN HIER 
ANGEFÜHRTEN  UND SCHLIESST INSBESONDERE 
GARANTIEANSPRÜCHE AUF MARKTFÄHIGKEIT ODER EIGNUNG 
FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK AUS.

C. JEGLICHE VOM GESETZ VORGESCHRIEBENEN UND HIER  NICHT 
AUSDRÜCKLICH  AUSGESCHLOSSENEN GARANTIEN, 
EINSCHLIESSLICH DER MARKTFÄHIGKEIT ODER EIGNUNG FÜR 
EINEN BESTIMMTEN ZWECK, SIND IN IHRER DAUER AUF DIE  
LAUFZEIT DIESER GARANTIE BESCHRÄNKT.

D. BP SOLAR ÜBERNIMMT KEINE HAFTUNG FÜR BESONDERE 
SCHADENERSATZANSPRÜCHE, BEGLEITKOSTEN, 
FOLGESCHÄDEN ODER STRAFZAHLUNGEN IN VERBINDUNG MIT 
NUTZUNG, VERLUST DER NUTZBARKEIT ODER VERSAGEN 
IHRES BP SOLAR-PRODUKTS IN BEZUG AUF DIE  GARANTIERTE 
LEISTUNG, EINSCHLIESSLICH - JEDOCH NICHT BESCHRÄNKT 
AUF - SCHADENERSATZ FÜR BETRIEBSAUSFALL, KOSTEN FÜR 
ERSATZLEISTUNGEN, GEWINNENTGANG ODER 
EINSPARUNGSVERLUSTE, KOSTEN, DURCH FORDERUNGEN 
DRITTER.  BP SOLARS MAXIMALE HAFTUNG  UNTER JEGLICHER 
GARANTIE, OB EXPLIZIT, IMPLIZIT ODER GESETZLICH 
FESTGELEGT, ODER FÜR VERARBEITUNGS- BZW. 
KONSTRUKTIONSFEHLER IST BESCHRÄNKT AUF DEN 
KAUFPREIS DES PRODUKTS. GEWÄHRLEISTUNGSRECHTE DES 
KÄUFERS BESTEHEN AUSSCHLIESSLICH IM UMFANG DER HIER 
GEWÄHRTEN GARANTIEN.  

E. Diese Garantie verleiht Ihnen bestimmte, gesetzlich durchsetzbare 
Rechte; zusätzlich können auch noch andere länderspezifische Rechte 
vorliegen.

F. In einigen Staaten ist  eine Beschränkungen der Garantiezeit nicht 
zulässig, daher könnte die obengenannte Beschränkung nicht auf Sie 
zutreffen. 

G. In einigen Staaten ist ein Ausschluss oder eine Beschränkung von 
Folge-oder Begleitschäden nicht zulässig.Daher könnte die 
obengenannte Beschränkung oder Ausnahme nicht auf Sie zutreffen.

Forderungen und Kontroversen resultierend aus oder in Verbindung mit den 
hier festgelegten Garantiebestimmungen unterliegen der Jurisdiktion der 
ordentlichen Gerichte des Bundesstaates Maryland, USA, sofern der Kauf 
des ursprünglichen Produktes außerhalb der Mitgliedsstaaten der 
Europäischen Union oder außerhalb Australiens getätigt wurde. 

Bei Kauf des ursprünglichen Produktes in einem Mitgliedsstaat der 
Europäischen Union unterliegen Forderungen und Kontroversen resultierend 
aus oder in Verbindung mit den hier festgelegten Garantiebestimmungen der 
spanischen Gerichtsbarkeit. Bei Kauf des ursprünglichen Produktes in 
Australien unterliegen Forderungen und Kontroversen resultierend aus oder 
in Verbindung mit den hier festgelegten Garantiebestimmungen der 
Jurisdiktion des Bundesstaates von New South Wales.

ABSCHNITT 4. INANSPRUCHNAHME DER GARANTIELEISTUNGEN 
UND/ODER  INFORMATION ZU ENTSORGUNGS- UND 
RECYCLINGMÖGLICHKEITEN

Bei Inanspruchnahme der Garantie und Fragen zu Entsorgung und/oder 
Recycling wenden Sie sich bitte an den Händler, bei dem Sie Ihr BP SOLAR-
Produkt gekauft haben.  Die Kontaktnummern Ihres regionalen BP Solar-
Händlers finden Sie unter: (http://www.bpsolar.com/). 

Main Offices � Hauptgeschäftsstelle � Oficinas Principales
Principaux Bureaux � Uffici Principali  

Australia � Australien � Australia � Australie � Australia �����
BP Solar Australia Pty Ltd.
2 Australia Avenue
Sydney Olympic Park
NSW 2127, Australia
� +61 2 8762 5777

Germany � Deutschland - Alemania - Allemagne � Germania
BP Solar Germany
Max-Born-Strasse. 2 
D-22761 Hamburg 
Germany 
� +49 (0) 40 6395 3800

India � Indien � India � Inde 
Tata BP Solar India Ltd.
Plot 78 Electronic City,
Hosur Road
Bangalore 561 229, India
� +91 80 40702000

Spain � Spanien � España�Espagne �  Espagna -
BP Solar España
Pol. Ind. Tres Cantos
S/N. Zona Oeste
28760 Tres Cantos
Madrid, Spain
� +34 91 8071600

United States � Vereinigte Staaten Estados Unidos � Etats-Unis
BP Solar International LLC.
630 Solarex Court
Frederick, Maryland 21703
U.S.A.
� +1-301-698-4200
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BP SOLAR ofrece garantías  limitadas  a los compradores de productos BP 
SOLAR, de acuerdo con el Warranty Level (niveles  de garantía) que se 
especifican  en el reverso de los módulos  en   la etiqueta de su producto BP 
SOLAR, (de ahora en adelante referido como SU PRODUCTO BP SOLAR), 
sujetos a las exclusiones contenidas en las secciones 2 y 3 del presente 
documento.

Si el nivel de garantía de su producto no se especificara en el cuadro de 
información de garantía limitada, contacte con el servicio de atención al 
cliente o representante.   La garantía se iniciará en la fecha de compra del 
producto.

CUADRO DE INFORMACIÓN DE GARANTÍA LIMITADA
NIVEL DE GARANTÍA MATERIALES Y MAUFACTURA PORCENTAJE DE POTENCIA DE SALIDA ESPECIFICADA

25-12-5 5 años de garantía limitada de materiales y defectos de 
fabricación

25 años de garantía limitada del 80% de potencia de salida 
12 años de garantía limitada del 90% de potencia de salida

0-12-2 2 años de garantía limitada de materiales y defectos de 
fabricación

12 años de garantía limitada del 90% de potencia de salida

SECCIÓN 1.  DESCRIPCIONES DE LA GARANTÍA.

Su producto BP SOLAR puede tener una o más de las siguientes 
garantías. Consulte el Cuadro de información de garantía anterior para 
determinar qué garantía o garantías se aplican a Su producto BP 
SOLAR.

A. Garantías limitadas de materiales y defectos de fabricación:
5 años de garantía limitada de materiales y manufactura
2 años de garantía limitada de materiales y manufactura

Si Su producto BP SOLAR viene acompañado de una garantía limitada de 
materiales y manufactura, BP SOLAR lo garantiza para los términos de su 
garantía (véase el Cuadro de información de garantía). Su producto BP 
SOLAR vendido por el presente documento, debe estar libre de defecto en 
materiales y manufactura. Si, durante el término de la garantía, Su producto 
BP SOLAR se volviera inoperativo como resultado de defectos en los 
materiales o manufactura, BP SOLAR, como única opción, reparará o 
sustituirá Su producto BP SOLAR con un producto equivalente o le 
devolverá el importe de la compra.  

Esta garantía limitada de materiales y manufactura no garantiza un nivel 
especificado de salida de energía. Las garantías limitadas de porcentaje de 
salida de energía especificada, descritas a continuación, pueden garantizar 
la salida de energía.  Los términos de su garantía cubren el período de 
tiempo expuesto en el nombre de su tipo de garantía, comenzando en la 
fecha de compra inicial.

B. Garantías limitadas de porcentaje de salida de energía 
especificada:
25 años de garantía limitada del 80% de salida de energía
12 años de garantía limitada del 90% de salida de energía

SI SU PRODUCTO BP SOLAR viene acompañado de una garantía limitada 
de una salida de energía especificada, BP SOLAR garantiza Su producto 
BP SOLAR contra defectos en materiales y defectos de fabricación que 
provoquen fallos en Su producto BP SOLAR para producir el porcentaje 
garantizado (véase el Cuadro de información de garantía) de la  potencia 
mínima de salida detallada en las especificaciones escritas aplicables de BP 
SOLAR, para los términos de su garantía (véase el Cuadro de información 
de garantía). Si BP SOLAR determina, utilizando las condiciones de prueba 
estándar de BP SOLAR, que Su producto BP SOLAR no está 
proporcionando el porcentaje garantizado del mínimo de potencia de salida 
especificado durante el término de su garantía, entonces, BP SOLAR, como 
única opción, reparará o sustituirá Su producto BP SOLAR, o bien le 
proporcionará los componentes adicionales para obtener la potencia de 
salida agregada para alcanzar al menos su porcentaje garantizado de la 
potencia mínima de salida. Los términos de su garantía cubren el período de 
tiempo expuesto en el nombre de su tipo de garantía, calculado desde la 
fecha de la compra inicial.

SECCIÓN 2.  INFORMACIÓN GENERAL.

Lo siguiente se aplica a TODOS LOS PRODUCTOS BP SOLAR 
GARANTIZADOS:

A. BP SOLAR puede, según su criterio, utilizar piezas o productos 
nuevos, refabricados o reformados al reparar o sustituir Su producto 
BP SOLAR bajo esta garantía. Las piezas o productos sustituidos 
serán propiedad de BP SOLAR.

B. BP SOLAR no es responsable de, y el comprador por la presente 
acepta hacerse cargo de, los costes de cualquier trabajo local y 
cualquier coste asociado con la instalación, eliminación, reinstalación o 
transporte de Su producto BP SOLAR o de cualquier componente que 
necesite servicio bajo esta garantía limitada.

C. No obstante no se incluye nada contrario a este certificado de 
garantía, las garantías aquí proporcionadas se aplicarán sólo mientras 
el producto garantizado aquí sea propiedad de (i) el primer comprador 
que adquirió el(los) producto(s) para uso propio y no con fines de 
reventa o (ii) por la compra del edificio donde se instaló el producto.

SECCIÓN 3.  EXCLUSIONES Y LIMITACIONES DE LA GARANTÍA

Lo siguiente se aplica a TODOS LOS PRODUCTOS BP SOLAR 
GARANTIZADOS:

A. Las garantías aquí proporcionadas no cubren daños, 
malfuncionamientos ni fallos de servicio provocados por:

1) No seguir las instrucciones de instalación, funcionamiento o 
mantenimiento de BP SOLAR;

2) Reparación, modificaciones o movimiento de Su producto 
BP SOLAR por otra persona que no sea un técnico de 
servicio aprobado por BP SOLAR, o al adjuntar a Su 
producto BP SOLAR equipos que no son BP SOLAR;

3) Abusar, hacer mal uso o actos negligentes;
4) Subida de voltaje, rayos, fuego, inundaciones, daños 

provocados por plagas, rotura accidental, acciones de 
terceras partes y otros eventos o accidentes fuera del 
control razonable de BP SOLAR y que no surjan bajo 
condiciones de funcionamiento normal; y

5) La rotura de los laminados cuando estos estan montados 
en sistemas de montaje diseñdos por el cliente.

B. BP SOLAR NO REALIZA GARANTÍAS, EXPRESA O IMPLÍCITA, 
DISTINTA DE LAS GARANTIAS AQUÍ EXPRESADAS Y, 
ESPECÍFICAMENTE, NO SE HACE RESPONSABLE DE NINGUNA 
GARANTÍA DE VENTAS O ADECUACIÓN PARA UN FIN 
DETERMINADO.
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C. CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA POR LEY Y, POR LO TANTO 
NO EXCLUIDA AQUÍ, INCLUYENDO AQUELLAS DE VENTA Y 
ADECUACIÓN PARA UN FIN DETERMINADO, ESTÁ LIMITADA A LA 
DURACIÓN DE LOS TÉRMINOS EXPUESTOS EN ESTA GARANTÍA.

D. BP SOLAR NO SE HACE RESPONSABLE DE NINGÚN DAÑO 
ESPECIAL ACCIDENTAL, CONSECUENCIAL O PUNITIVO QUE 
RESULTE DEL USO O FALTA DE USO O FALLO DE SU 
PRODUCTO BP SOLAR PARA LLEVAR A CABO LA FUNCIÓN 
GARANTIZADA, INCLUYENDO PERO NO LIMITADO A DAÑOS PR 
SERVICIOS PERDIDOS, COSTE DE SERVICIOS DE SUSTITUCIÓN, 
BENEFICIOS PERDIDOS O AHORRO,  Y GASTOS RESULTANTES 
DE DEMANDAS DE TERCERAS PARTES. LA RESPONSABILIDAD 
MÁXIMA DE BP SOLAR BAJO CUALQUIER GARANTÍA, EXPRESA, 
IMPLÍCITA O ESTABLECIDA POR LEY O POR CUALQUIER 
DEFECTO DE FABRICACIÓN O DISEÑO, ESTÁ LIMITADA AL 
IMPORTE DE COMPRA DEL PRODUCTO. EL REMEDIO 
EXCLUSIVO DEL COMPRADOR POR LA VIOLACIÓN DE LA 
GARANTÍA O POR DEFECTOS DE FABRICACIÓN O DISEÑO SERÁ 
ÚNICAMENTE EL AQUÍ EXPUESTO.  

E. Esta garantía le proporciona derechos legales específicos y también 
puede disponer de otros derechos, que varían, de país a país y de 
estado a estado

F. Algunos estados no permiten limitaciones en la duración de una 
garantía implícita, de forma que la limitación anterior no se aplica en 
esos casos. 

G. Algunos estados no permiten la exclusión o limitación de daños 
accidentales o consecuentes, de forma que la limitación o exclusión 
anterior no se aplica en esos casos. 

Cualquier demanda o reclamación, derivada o relacionada con este 
certificado de garantía, debe presentarse ante los Juzgados del Estado de 
Maryland, USA, a excepción de aquellos productos comprados en Estados 
miembros de la Unión Europea o en Australia. En el supuesto de que el 
producto original fuera comprado en un estado miembro de la Unión 
Europea, cualquier demanda o reclamación, derivada o relacionada con 
este certificado de garantía, debe presentarse en los Juzgados españoles. 
En el caso de que el producto original fuera comprado en Australia, 
cualquier demanda o reclamación, derivada o relacionada con este 
certificado de garantía, debe presentarse en los Juzgado del Estado de New 
South Wales. 

SECCIÓN 4.  CÓMO OBTENER SERVICIO BAJO GARANTÍA y/o 
INFORMACIÓN SOBRE LAS OPCIONES DE DISPOSICIÓN Y 
RECICLADO

Para obtener servicio técnico bajo garantía y opciones de disposición y/o 
reciclado, póngase el contacto con el distribuidor donde adquirió su producto 
BP SOLAR o con el representante regional de servicio técnico al cliente en 
el centro de servicio al cliente regional de BP Solar. Los números de 
contacto de los centros regionales de servicio al cliente de BP Solar pueden 
encontrarse en (http://www.bpsolar.com/). 

Main Offices � Hauptgeschäftsstelle � Oficinas Principales
Principaux Bureaux � Uffici Principali  

Australia � Australien � Australia � Australie � Australia �����
BP Solar Australia Pty Ltd.
2 Australia Avenue
Sydney Olympic Park
NSW 2127, Australia
� +61 2 8762 5777

Germany � Deutschland - Alemania - Allemagne � Germania
BP Solar Germany
Max-Born-Strasse. 2 
D-22761 Hamburg 
Germany 
� +49 (0) 40 6395 3800

India � Indien � India � Inde 
Tata BP Solar India Ltd.
Plot 78 Electronic City, Hosur Road
Bangalore 561 229, India
� +91 80 40702000

Spain � Spanien � España�Espagne �  Espagna -
BP Solar España
Pol. Ind. Tres Cantos
S/N. Zona Oeste
28760 Tres Cantos
Madrid, Spain
� +34 91 8071600

United States � Vereinigte Staaten Estados Unidos � Etats-Unis
BP Solar International LLC.
630 Solarex Court
Frederick, Maryland 21703
U.S.A.
� +1-301-698-4200
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BP Solar prévoit les garanties limitées suivantes aux acheteurs de produits 
BP Solar conformément aux Warranty Level (niveau de garantie) précisé sur 
l�étiquette au dos de votre produit BP Solar (ci-après dans ce document 
désigné sous le nom Votre Produit BP Solar), sous réserve des exclusions 
des Sections 2 et 3 du présent Certificat.  La Garantie correspondant au 
niveau de garantie de Votre Produit BP Solar est notée dans les colonnes 

correspondantes sur la droite du niveau de garantie applicable à Votre 
Produit BP Solar dans le Tableau d�Information sur la Garantie ci-dessous.  
Si le niveau de garantie de votre produit n�est pas listé, contactez votre 
service client ou votre agent comercial.  La Garantie est valable et prend 
date à compter de votre achat.

TABLEAU d�INFORMATION sur la GARANTIE
Niveau de garantie MATERIALS & MAIN-d OEUVRE TAUX SPECIFIÉ DE PUISSANCE EN SORTIE
25-12-5 Garantie Limitée à 5 Ans sur les Matériels et la Main-d�oeuvre Garantie Limitée à 25 Ans pour 80% de Puissance 

Garantie Limitée à 12 Ans pour 90% de Puissance

0-12-2 Garantie Limitée à 2 Ans sur les Matériels et la Main-d�oeuvre Garantie Limitée à 12 Ans pour 90% de Puissance

SECTION 1.  DESCRIPTION DE LA GARANTIE.

Votre Produit BP SOLAR peut bénéficier d�une ou plusieurs des 
garanties suivantes.  Consultez le Tableau d�Information sur la Garantie 
afin de déterminer laquelle ou lesquelles des garanties est valable pour 
Votre Produit BP SOLAR.

A. Garanties Limitées des Matériels et de la Main-d�oeuvre:
Garantie des Matériels et de la Main-d�oeuvre Limitée à 5 Ans
Garantie des Matériels et de la Main-d�oeuvre Limitée à 2 Ans 

Si Votre Produit BP SOLAR bénéficie d�une Garantie Limitée des Matériels 
et de la Main-d�oeuvre, BP SOLAR garantit que pour la durée de la période 
couverte par votre garantie (voir Tableau d�Information sur la Garantie) Votre 
Produit BP SOLAR ne doit présenter aucun défaut pour ce qui concerne les 
matériels et la main-d�oeuvre.  Si pendant la durée de validité de votre 
garantie Votre Produit BP SOLAR tombait en panne pour cause de matériels 
ou de main-d�oeuvre défectueux, BP SOLAR s�engage, en s�en réservant le 
choix, à réparer ou remplacer Votre Produit BP SOLAR par un produit 
équivalent, ou à vous en rembourser le prix d�achat.  

Cette Garantie Limitée des Matériels et de la Main-d�oeuvre ne couvre pas 
un niveau spécifique de fourniture d�électricité.  Les Garanties Limitées du 
Taux de Puissance en Sortie Spécifiée décrites ci-après peuvent garantir la 
fourniture d�électricité.
La validité de votre garantie s�étend sur la durée de la période couverte par 
le type de garantie dont vous bénéficiez, à compter de la date de l�achat 
initial.

B. Garanties Limitées du Taux de Puissance en Sortie Spécifiée:
Garantie sur 80% de Puissance Limitée à 25 Ans 
Garantie sur 90% de Puissance Limitée à 12 Ans

SI VOTRE PRODUIT BP SOLAR  vous est fourni avec une Garantie Limitée 
du Taux de Puissance Spécifiée, BP SOLAR garantit Votre Produit BP 
SOLAR contre les défauts des matériels et de la main-d�oeuvre entraînant 
l�impossibilité pour Votre Produit BP SOLAR à fournir le pourcentage garanti 
(voir le Tableau d�Information sur la Garantie) de puissance minimum 
d�électricité en sortie, telle que spécifiée dans la rédaction des spécifications 
applicables de BP SOLAR, et ce pour la durée de la période de validité de 
votre garantie (voir le Tableau d�Information sur la Garantie).  Si durant la 
période de validité de votre garantie, BP SOLAR détermine, en ayant recours 
aux conditions de test  standard BP SOLAR, que Votre Produit BP SOLAR 
ne fournit pas le pourcentage garanti  de puissance minimum spécifiée 
d�électricité en sortie, BP SOLAR s�engage, en s�en réservant le choix, à 
remplacer ou réparer Votre Produit BP SOLAR, ou à vous fournir le(s) 
composant(s) additionnel(s) nécessaire(s) pour ramener le niveau global 
d�électricité fournie au moins à votre taux garanti de puissance minimum 
spécifiée. La validité de votre garantie s�étend sur la durée de la période 
couverte par le type de garantie dont vous bénéficiez, à compter de la date 
de l�achat initial.

SECTION 2.  INFORMATIONS GENERALES.

Les clauses suivantes s�appliquent à TOUS LES PRODUITS BP SOLAR 
SOUS GARANTIE:

A. Pour réparer ou remplacer Votre Produit BP SOLAR visé par cette 
garantie, BP SOLAR peut, à sa discrétion, utiliser des parties ou 
produits nouveaux, refabriqués ou remis à neuf.  Les parties ou 
produits remplacés deviennent la propriété de BP SOLAR.

B. Dans le cadre cette garantie limitée, BP SOLAR n�est pas responsable, 
et l�acquéreur s�engage par la présente à supporter, les coûts de tous 
travaux sur site et de tous les coûts inhérents à l�installation, 
l�enlèvement, la réinstallation ou le transport de Votre Produit BP 
SOLAR ou de tout composant y inclus.

C. Nonobstant toute objection à ce certificat de garantie, les garanties y 
offertes ne s�appliquent qu�aussi longtemps que le(s) produit(s) sous 
présente garantie sont la propriété soit (i) du premier acheteur ayant 
acquis le(s) produit(s) pour son usage personnel et sans intention de 
revente, soit (ii) d�acheteurs de constructions immobilières sur 
lesquelles le produit a été en premier lieu installé.

SECTION 3.  EXCLUSIONS ET LIMITATIONS DE LA GARANTIE 

Les clauses suivantes s�appliquent à TOUS LES PRODUITS BP SOLAR 
SOUS GARANTIE:

A. Les garanties offertes par le présent certificat ne couvrent pas  les 
dommages, mauvais fonctionnements ou pannes occasionnés par:

1) Le non-respect des instructions d�installation, d�opération ou 
d�entretien de BP SOLAR;

2) Des réparations, modifications, ou déplacement de Votre 
Produit BP SOLAR par une personne qui ne soit pas un 
technicien après-vente agréé par BP SOLAR, ou des 
adjonctions à Votre Produit BP SOLAR d�équipements non-
BP SOLAR;

3) Des abus, mauvaises utilisations, ou actes de negligence;
4) Des pannes de courant brusques, éclairs, incendies, 

inondations, insectes nuisibles, bris accidentels, actes d�un 
tiers et autres événements ou accidents exterieurs au 
contrôle rationnel de BP SOLAR et qui ne surviennent pas 
dans des conditions d�emploi normales; ainsi que par

5) Le Bris des modules sans cadres lorsqu�ils sont installés sur 
des supports fournis par le client.

B. BP SOLAR NE FOURNIT, EXPRESSEMENT OU IMPLICITEMENT, 
AUCUNE AUTRE GARANTIE QUE CELLES OBJETS DU PRÉSENT 
CERTIFICAT, ET REJETTE EXPRESSEMENT TOUTE GARANTIE DE 
QUALITÉ LOYALE ET MARCHANDE OU D�ADAPTATION A UN 
EMPLOI PARTICULIER.
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C. TOUTES GARANTIES INDUITES PAR LA LOI ET NON EXCLUES 
AUTREMENT PAR LE PRÉSENT CERTIFICAT, Y COMPRIS CELLES 
DE QUALITÉ LOYALE ET MARCHANDE ET D�ADAPTATION A UN 
EMPLOI PARTICULIER, SONT LIMITÉES A LA DURÉE DE LA 
PÉRIODE DE VALIDITÉ TELLE QUE DÉFINIE PAR CETTE 
GARANTIE.

D. BP SOLAR N�EST TENU RESPONSABLE D�AUCUN DOMMAGES-
INTÉRÊTS ACCESSOIRES,INDIRECTS OU PUNITIFS SPÉCIAUX  
PROVOQUÉS PAR L�UTILISATION OU LA PERTE D�UTILISATION, 
OU PAR LA NON-RÉALISATION DES PERFORMANCES DE VOTRE 
PRODUIT BP SOLAR TELLES QUE GARANTIES, INCLUANT, MAIS 
NON LIMITÉ PAR, LES DOMMAGES POUR SERVICES NON-
RENDUS, LES COÛTS DES SERVICES DE SUBSTITUTION, LES 
PERTES DE BÉNÉFICES OU D�ÉPARGNES, ET LES DÉPENSES 
INDUITES PAR LES RÉCLAMATIONS D�UN TIERS.  EU ÉGARD A 
TOUTES GARANTIES, LA RESPONSABILITÉ MAXIMUM DE BP 
SOLAR, ENGAGÉE DE FAÇON EXPRESSE, IMPLICITE, OU 
STATUTAIRE, OU POUR TOUT DÉFAUT DE FABRICATION OU DE 
CONCEPTION, SE LIMITE AU PRIX D�ACHAT DU PRODUIT. LE 
SEUL RECOURS DE L�ACQUÉREUR CONTRE UNE RUPTURE DE 
GARANTIE OU CONTRE DES VICES DE FABRICATION OU DE 
CONCEPTION SONT CEUX TELS QUE DÉFINIS PAR LE PRÉSENT 
CERTIFICAT.  

E. Cette garantie vous donne des droits légaux spécifiques, mais vous 
pouvez également jouir d�autres droits, qui varient d�un pays à l�autre et 
d�un Etat à un autre.

F. Certains Etats n�autorisant pas de limitations sur la durée induite d�une 
garantie, la limitation mentionnée ci-dessus peut de ce fait ne pas vous 
être applicable. 

G. Certains Etats n�autorisant pas l�exclusion ou la limitation des 
dommages-intérêts accessoires ou indirects, la limitation ou exclusion 
sus-mentionnée peut  ne pas s�appliquer pour vous.

Les litiges découlant de l�interprétation et/ou de l�exécution de la présente 
garantie seront soumis aux Tribunaux de l�Etat du Maryland, USA, sauf si les 
produits d�origine ont été achetés dans un pays membre de l�Union 
Européenne ou en Australie. Dans le cas de l�achat du produit original dans 
un pays membre de l�Union Européenne, les litiges découlant de 
l�interprétation et/ou de l�exécution de la présente garantie seront soumis aux 
Tribunaux Espagnols. Dans le cas de l�achat du produit original en Australie, 
les litiges découlant de l�interprétation et/ou de l�exécution de la présente 
garantie seront soumis aux Tribunaux de l�Etat de Nouvelle-Galle du Sud.

SECTION 4.  COMMENT OBTENIR LE SERVICE DE LA GARANTIE et/ou 
DES INFORMATIONS SUR LES OPTIONS DE DESTRUCTION ET DE 
RECYCLAGE

Pour le service de la garantie, les options de destruction et/ou de recyclage, 

veuillez contacter le distributeur auprès duquel vous avez acheté Votre 
Produit BP SOLAR ou le représentant service clientèle de BP Solar. Les 
coordonnées du centre régional du service après-vente BP Solar peuvent 
être trouvés sur (http://www.bpsolar.com/). 

Main Offices � Hauptgeschäftsstelle � Oficinas Principales
Principaux Bureaux � Uffici Principali  

Australia � Australien � Australia � Australie � Australia �����
BP Solar Australia Pty Ltd.
2 Australia Avenue
Sydney Olympic Park
NSW 2127, Australia
� +61 2 8762 5777

Germany � Deutschland - Alemania - Allemagne � Germania
BP Solar Germany
Max-Born-Strasse. 2 
D-22761 Hamburg 
Germany 
� +49 (0) 40 6395 3800

India � Indien � India � Inde 
Tata BP Solar India Ltd.
Plot 78 Electronic City,
Hosur Road
Bangalore 561 229, India
� +91 80 40702000

Spain � Spanien � España�Espagne �  Espagna -
BP Solar España
Pol. Ind. Tres Cantos
S/N. Zona Oeste
28760 Tres Cantos
Madrid, Spain
� +34 91 8071600

United States � Vereinigte Staaten Estados Unidos � Etats-Unis
BP Solar International LLC.
630 Solarex Court
Frederick, Maryland 21703
U.S.A.
� +1-301-698-4200



BP SOLAR������

     Page 9 of 12

�������	
���
�������
������ ������������� �
!��"�# $��%&# $�'(�)*+,-$.
�,*�/��01���23*� (45���6�
78� ���/��9���� �
�:;*<��=>��+�����������

���?@�A����
��)�B(45��

�� ���=>��+��CD������
�	
������ ���������E@
��
��)*(45���� ��6/��
���
��)*F*GH��IJKLMNMOJPQ
KM(��PM�JRST(UVWXYZ�*5��[
\�����V��]^_`a��(45

/����VbcYZ�*5����	

����� 
��
������� ������������

25-12-5 def;���gh6B��4+ i\�01�� jklk� ��4+ i\���

�%& jklk� ��4+ i\���

0-12-2 def;���gh6B��4+ i\�01�� jklk� ��4+ i\���

�� ��� !"

#$%� ��&'()� *+�',�-���

��.+�/0+1"2����#$%� ��&3

4��56&*0/'(������	789:;<�0"


��
�������&=15����

def;���gh6B��4+ i\�01��

def;���gh6B��4+ i\�01��

#$%� �� �def;���gh6B��4+

01��6=>��)*+GH� ��m�n$� 

�6o)���23*� (45 ��	
���bc !n

$�p;U�����qr��� ����sh�t

u�v*)��*� (45!����m[\C�����

��6�sh�tu�%o)wxtyzF{|�F

o�GH� �}~����%B�����

����������;����(�����������*

(45

def;���gh6B��4+!01��U��lkjk�

���F��������)�B(��5���Flkjk�

�H��4+01���v*)��/����CD���*)

lkjk6����+GH6�B(45�S4+����*)

�
��)*+������[\�������]^_`a�

�+p�; (45

���Flkjk��H��4+01��

jklk� ��4+ i\�01��

jklk� ��4+ i\�01��

#$%� �� ����Flkjk�01��6=

>��)*+GH� ����� ���t

u6��U ��6 ��S�g�"���

����lkjk��H ��	
��bc ���U�F*

t�H�� )����6�S4+��[\���)���2

3*� (45 6� �F ¡J¢n£�

��*)���� ��6������[\C��*

)¤1�����jklk����F�H�23U�)*F*

;�� �GH� �}~����%B����

¥���������;�����<^�(��¦§e

��23 )¤1������F�¨lkjk����©ªU

�+«���*(45�S4+����*)�
��)*+�

�����[\�����V��]^_`a��+p�; (

45

�� >?@A��

/��	
���¬�� ��4­)�=>��(

45

��!���®U���� ����

��¯�° *e�(��±²��³>�}~����%

B�<p�; (45�����e�(�����´µ¶

�� 6�74+p�; (45

!01���p;U·²4+���� ���

¸QN¹¢º>�(��¹QJ¢M��,»�±¹QJ¢

M��(��¼½�¾W4+º>�����V¿R*�Z

Yp�; � �À�ÁÂ�º>�¿R*� (

��5Ãp Y�ÄÅÆÇÈÉ�%o)��Ê·��p 

Y�ËÌ �ÍÎ�ÏÐ01�Ñy )*F*GH6�

B�h��,-6����=> F*GH6�B(45

!��Ò�1Ó_��Ôn$�^^Õ_Ö�!$.���

�m���6 !����×������Ø6V!Ù

�ÚÙ³>��Ó�����^v±q.�U�F*GH�

(�� !��6�×�ÛÜ���G´�ÝÞ���

���Ø�%o)´µ��)*+GH��ß=>��(

45

�� ���BC
D�

/��	
���¬�� ��4­)�=>��(

45

!����/�����%o)·² �àá�â½x(�

�NMOJãÎ�� )�=>��(��5

�¹QJ¢M��wx��%&äQ¡

åQJ�¾4+¤��æÕF*GH5

���� ��6� �Ñy��

�NMOJçèT/-�#éT�%o)����

ê�(��¼½6�Õ��GH�(��

�UF*ëÜ6ìí��)*�GH5

î>�â³>�(��tïðF³>�ñ6�Õ�

�GH5



BP SOLAR������

     Page 10 of 12

�òSFÆ��óôF*õöU�^v

÷ø�wxn£�U�·² F*lùtu�NM

ú�ûü�ýþ����Î��%+ÍÎ����

Fà��#éT(��À���wx6�o�G

H5

���6Û	���
J¡��%o)�B¬
�

�*���M�F �ú�M�6�à �GH5

=>Å��%+4­)��������G���1.��

�=H������'Ó�!��n$�%o)��,-�

�)*+GH�,��!��[\�01��(45

=>Å��%+4­)��������G���1.��

�=H������'Ó�!��n$�%o)��,-�

�)*+GH�,��!��[\�01��(45

���� ��6��Ô FÊ·��\ì��p

 Y�ËÌ�àÎ�%o)�����½x6��F^o�

GH�·² ������à����NMOJ�º>��

����à��(��#éT� !�ÚÙáÎF"�'#

6À��01��F*dãÎ�� ) �*^F

+ÏÐp¿*(��5*^F+���p;U�o)p��

��(������(��Å��¾_Ö�(��sh(�

�Û	h�$��¾Õ_Ö� ��������

����%&+';��B(��5!����s(��Û

	h�()��4+��*+n$�t,��v*)���

��Ø6-_�+.Á�����!��n$�����n

$�01��(45

!����1�Å�¶������/&+p�U�B�Ã

p Y�ÄÅÆÇÈÉ�%o)������Å�¶���

7��)*+GHp�B(45

Ãp Y�ÄÅÆÇÈÉ�%o)�������,-�Ñ

y )*F*GH6�B�h��,-6����=> F

*GH6�B(45

Ãp Y�ÄÅÆÇÈÉ�%o)��Ê·��p Y�

ËÌ �ÍÎ�ÏÐ01�Ñy )*F*GH6�B�h

��,-6����=> F*GH6�B(45

���� ���01WH�p Y�¸MJ¢A23U

V��*�Z*�GH�,��!�����Y^p Y�¾W

 )`'o�4�M�567��4­)3ä2IH8Ãä2M

AQ91�Å:�);14+';;*� (45����

���01WHUV��*�Z*�GH��!����

�Y^p Y�¾W )`'o�4�M�567��4­)J

<¹Q�Å:�);14+';;*� (45����

���¸MJ¢A23UV��*�Z*�GH��!�

����Y^p Y�¾W )`'o�4�M�567��4

­)¸MJ¢A23�=�MN>J>?M�@1�Å:�);

14+';;*� (45

�� ��EFGH+�'IJ#KLMN4OPQRS&

T15��(+�',�UVWXY15VZ

AB(��±�>�(��À�CØ�¸D
EQU�+��N

MOJ�v*)������ ��������qr

F�VWX*�ZY^�(�� �dGÉ�IJKL

M NMOJ PQKM�RSIJKLM NMOJJKH��

VWXYZ�*5 �dGÉ�IJKLM NMOJP

QKM�WXI�v*)�JK�LM�<Mú

�VMYZ�*5

Main Offices � Hauptgeschäftsstelle � Oficinas Principales
Principaux Bureaux � Uffici Principali  

Australia � Australien � Australia � Australie � Australia ����
BP Solar Australia Pty Ltd.
2 Australia Avenue
Sydney Olympic Park
NSW 2127, Australia
� +61 2 8762 5777

Germany � Deutschland - Alemania - Allemagne � Germania
BP Solar Germany
Max-Born-Strasse. 2 
D-22761 Hamburg 
Germany 
� +49 (0) 40 6395 3800

India � Indien � India � Inde 
Tata BP Solar India Ltd.
Plot 78 Electronic City,
Hosur Road
Bangalore 561 229, India
� +91 80 40702000

Spain � Spanien � España�Espagne �  Espagna -
BP Solar España
Pol. Ind. Tres Cantos
S/N. Zona Oeste
28760 Tres Cantos
Madrid, Spain
� +34 91 8071600

United States � Vereinigte Staaten Estados Unidos � Etats-Unis
BP Solar International LLC.
630 Solarex Court
Frederick, Maryland 21703
U.S.A.
� +1-301-698-4200
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BP SOLAR geeft de volgende beperkte garanties aan kopers van BP SOLAR-
producten volgens het garantieniveau aangegeven op het label aan de achterkant 
van uw BP Solar-product (hierna uw BP SOLAR-Product genoemd) en onderhevig 
aan de uitsluitingen genoemd in Sectie 2 en in Sectie 3 van dit document. De Garantie 
die van toepassing is op het garantieniveau van uw BP SOLAR-Product bevindt zich 

in de overeenkomstige kolommen rechts van het garantieniveau van toepassing op Uw 
BP SOLAR-Product in de Garantie-Informatietabel hieronder. Als het garantieniveau van uw 
product niet vermeld staat, neem dan contact op met uw klantenservicecentrum of uw 
verkoper. De Garantie treedt in werking vanaf de datum van eerste aankoop.

GARANTIE-INFORMATIETABEL
GARANTIENIVEAU MATERIALEN & VAKMANSCHAP PERCENTAGE VAN GESPECIFICEERDE VERMOGENSOUTPUT
25-12-5 5-jarige beperkte garantie op materialen en vakmanschap 25-jarige beperkte garantie op 80% van de vermogensoutput 

12-jarige beperkte garantie op 90% van de vermogensoutput
0-12-2 2 �jarige beperkte garantie op materialen en vakmanschap 12-jarige beperkte garantie op 90% van de vermogensoutput

SECTIE 1. GARANTIEBESCHRIJVINGEN.

Uw BP SOLAR-Product kan één of meer van de volgende garanties 
omvatten. Zie de hierboven weergegeven Garantie-informatietabel om te 
bepalen welke garantie(s) van toepassing is (zijn) op uw BP SOLAR-
Product.

A. Beperkte garanties op materialen en vakmanschap:
5-jarige beperkte garantie op materialen en vakmanschap
2-jarige beperkte garantie op materialen en vakmanschap

Als uw BP SOLAR-Product een beperkte garantie op materialen en vakmanschap 
omvat, garandeert BP SOLAR dat gedurende de termijn van uw garantie (zie de 
Garantie-informatietabel) uw BP SOLAR-Product vrij zal zijn van defecten in 
materialen en vakmanschap. Indien, gedurende de termijn van uw garantie, een 
dergelijk defect aanwezig blijkt te zijn, zal BP SOLAR, naar eigen inzicht, uw BP 
SOLAR-Product herstellen of vervangen door een gelijkwaardig product, of zal zij u 
de aankoopprijs terugbetalen.

Deze beperkte garantie van materialen en vakmanschap geeft geen garantie op een 
welbepaald niveau van vermogensoutput. De beperkte garanties op percentages van 
gespecificeerde vermogensoutput zoals hieronder beschreven kunnen wel garantie 
geven op een gespecificeerde vermogensoutput. De termijn van uw garantie komt 
overeen met de tijdsduur zoals aangegeven in de benaming van uw garantietype, te 
rekenen vanaf de datum van eerste aankoop.

B. Beperkte garanties op percentages van gespecificeerde 
vermogensoutput:
25-jarige beperkte garantie op 80% van de vermogensoutput
12-jarige beperkte garantie op 90% van de vermogensoutput

ALS UW SOLAR-PRODUCT in een beperkte garantie op de gespecificeerde 
vermogensoutput voorziet, verleent BP SOLAR uw BP SOLAR-Product garantie op 
defecten in materialen en vakmanschap die ertoe leiden dat uw BP SOLAR-Product 
niet het gegarandeerde percentage produceert (zie de Garantie-informatietabel) van 
de minimale vermogensoutput zoals gespecificeerd in de van toepassing zijnde 
schriftelijke specificaties van BP SOLAR, voor de termijn van uw garantie (zie 
Garantie-informatietabel). Indien BP SOLAR bepaalt, uitgaande van de standaard 
testvoorwaarden van BP SOLAR, dat uw BP SOLAR-Product niet het 
gegarandeerde percentage levert van zijn gespecificeerde minimale elektrisch 
vermogen gedurende de termijn van uw garantie, dan zal BP SOLAR, naar eigen 
inzicht, uw BP SOLAR-Product herstellen, vervangen, of u de nodige component of 
componenten ter aanvulling verschaffen om de totale vermogensoutput op te voeren 
tot op zijn minst het u gegarandeerde percentage van de gespecificeerde minimale 
vermogensoutput. De termijn van uw garantie komt overeen met de tijdsduur 
aangegeven in de naam van uw garantietype, te rekenen vanaf de datum van eerste 
aankoop.

SECTIE 2. ALGEMENE INFORMATIE.

Het onderstaande geldt voor ALLE BP SOLAR-PRODUCTEN MET GARANTIE:

A. BP SOLAR mag, naar eigen inzicht, nieuwe, opnieuw geproduceerde of 
vernieuwde onderdelen of producten gebruiken bij het repareren of vervangen 
van uw BP SOLAR �Product dat valt onder deze garantie. Vervangen 
onderdelen of producten worden eigendom van BP SOLAR.

B. BP SOLAR is niet verantwoordelijk voor, en de koper stemt er hierbij mee in om 
voor eigen rekening te nemen, de kosten van werkzaamheden op locatie die in 
verband staan met de installatie, verwijdering, herinstallatie of het vervoer van uw 
BP SOLAR-Product of componenten ervan voor service die valt onder deze 
beperkte garantie. 

C. Ondanks mogelijke tegenstrijdigheden in dit garantiecertificaat zijn de 
hierin vermelde garanties alleen van toepassing zo lang als het product 
of de producten die onder deze garantie vallen eigendom zijn van óf (i) 
de eerste koper die het product of de producten heeft gekocht voor 
eigen gebruik en niet met het doel ze door te verkopen óf (ii) kopers van 
gebouwen waarop het product als eerste werd gemonteerd. 

SECTIE 3. UITSLUITINGEN EN BEPERKINGEN VAN GARANTIE

Het volgende geldt voor ALLE BP SOLAR-PRODUCTEN MET GARANTIE:

A. De garanties hierin gegeven zijn niet geldig voor schade, defecten of storingen 
veroorzaakt door:

1) Het niet opvolgen van instructies van BP SOLAR voor installatie, 
bediening of onderhoud;

2) Reparatie, aanpassingen of verplaatsing van uw BP SOLAR-Product 
door iemand anders dan een servicetechnicus goedgekeurd door BP 
SOLAR, of het aansluiten aan uw BP SOLAR-Product van apparatuur 
die niet van BP SOLAR is;

3) Misbruik, verkeerd gebruik of onvoorzichtige handelingen;

4) Stroomstoringen, bliksem, brand, overstroming, schade door 
ongedierte, toevallige breuk, handelingen van derden en andere 
gebeurtenissen of ongelukken die niet redelijkerwijs onder de controle 
vallen van BP SOLAR en die zich niet voordoen onder normale 
werkingsomstandigheden; en 

5) Breuk van de laminaten als ze zijn gemonteerd in op maat gemaakte 
montagesystemen.

B. BP SOLAR GEEFT GEEN GARANTIES, UITDRUKKELIJK OF 
STILZWIJGEND, BUITEN DE GARANTIES HIER VERLEEND, EN 
VERWERPT NADRUKKELIJK ELKE GARANTIE VAN 
VERKOOPBAARHEID OF GESCHIKTHEID VOOR EEN SPECIFIEK 
DOEL.
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C. STILZWIJGENDE GARANTIES, WAARONDER DIE VAN 
VERKOOPBAARHEID EN GESCHIKTHEID VOOR EEN SPECIFIEK 
DOEL, DIE HIER NIET UITDRUKKELIJK WORDEN UITGESLOTEN, 
ZIJN IN DUUR BEPERKT TOT DE TERMIJNEN AANGEGEVEN IN 
DEZE GARANTIE.

D. BP SOLAR IS NIET VERANTWOORDELIJK VOOR BIJZONDERE 
BIJKOMENDE, GEVOLG- OF STRAFSCHADE DIE VOORTVLOEIT UIT HET 
GEBRUIK, GEBRUIKSDERVING OF HET NIET NAAR BEHOREN 
FUNCTIONEREN VAN UW BP SOLAR-PRODUCT ZOALS 
GEGARANDEERD, WAARONDER, MAAR NIET BEPERKT TOT, SCHADE 
DOOR VERLOREN DIENSTEN, KOSTEN VOOR VERVANGENDE 
DIENSTEN, WINSTDERVING OF VERLIES VAN SPAARTEGOEDEN EN 
ONKOSTEN DOOR VORDERINGEN VAN DERDEN. BP SOLARS 
MAXIMALE AANSPRAKELIJKHEID VOOR WELKE GARANTIE OOK, 
UITDRUKKELIJK OF STILZWIJGEND, STATUTAIR BEPAALD OF VOOR 
PRODUCTIE- OF ONTWERPDEFECTEN, BLIJFT BEPERKT TOT DE 
AANKOOPPRIJS VAN HET PRODUCT. DE ENIGE VORM VAN 
GENOEGDOENING VOOR DE KOPER INGEVOLGE 
GARANTIEBREUK OF PRODUCTIE- OF ONTWERPDEFECTEN ZAL 
ZIJN ZOALS HIERIN AANGEGEVEN. 

E. ALS DE KOPER EEN NATUURLIJK PERSOON IS EN VOOR ZOVER 
VEREIST DOOR EEN EVENTUEEL VAN TOEPASSING ZIJNDE WET, 
ZAL NIETS IN DEZE BEPERKTE GARANTIE DIENEN OF WORDEN 
OPGEVAT OM TE DIENEN OM DE AANSPRAKELIJKHEID VAN BP 
SOLAR UIT TE SLUITEN OF TE BEPERKEN TEN GEVOLGE VAN 
OVERLIJDEN OF PERSOONLIJKE VERWONDING VAN DE KOPER 
VEROORZAAKT DOOR DE NALATIGHEID VAN BP SOLAR, 
PERSONEN IN DIENST VAN BP SOLAR, WERKNEMERS OF 
AGENTEN.

F. De rechten die door deze Garantie worden toegekend zijn supplementair aan enige 
statutaire of andere wettelijke rechten die zijn toegekend of die bestaan in de wetgeving 
van het land of de staat waar het BP Solar-Product is aangekocht en deze wettelijke 
rechten worden niet beïnvloed door deze Garantie. 

G. Sommige staten staan geen beperkingen toe voor de duur van een impliciete garantie, 
dus de bovengenoemde beperking is mogelijk niet op u van toepassing.

H. Sommige staten staan de uitsluiting of beperking van bijkomende of gevolgschade niet 
toe, dus de bovengenoemde beperking of uitsluiting is mogelijk niet op u van 
toepassing. 

Vorderingen of geschillen die ontstaan door of met betrekking tot dit garantiecertificaat 
moeten voor de rechtbanken van de staat van Maryland, VS worden gebracht, tenzij 
het originele product is gekocht in een lidstaat van de Europese Unie of in Australië. 
Indien het originele product is gekocht in een lidstaat van de Europese Unie, moet 
elke vordering en elk geschil ontstaan door of met betrekking tot dit garantiecertificaat 
voor de rechtbanken van Spanje worden gebracht. Indien het originele product is 
gekocht in Australië, moet elke vordering en elk geschil ontstaan door of met 
betrekking tot deze garantie voor de rechtbanken van de staat van New South Wales 
worden gebracht.

SECTIE 4. HOE U GARANTIESERVICE en/of INFORMATIE OVER 
VERWIJDERING EN RECYCLAGEOPTIES KUNT VERKRIJGEN

Voor garantieservice, verwijdering en/of recyclageopties kunt u contact opnemen met 
de distributeur bij wie u uw BP SOLAR-Product kocht, of met het regionale 
klantenservicecentrum van BP Solar. Telefoonnummers van regionale 
klantenservicecentra van BP Solar kunt u vinden op (http://www.bpsolar.com/).
Main Offices � Hauptgeschäftsstelle � Oficinas Principales
Principaux Bureaux � Uffici Principali  

Australia � Australien � Australia � Australie � Australia �����
BP Solar Australia Pty Ltd.
2 Australia Avenue
Sydney Olympic Park
NSW 2127, Australia
� +61 2 8762 5777

Germany � Deutschland - Alemania - Allemagne � Germania
BP Solar Germany
Max-Born-Strasse. 2 
D-22761 Hamburg 
Germany 
� +49 (0) 40 6395 3800

India � Indien � India � Inde 
Tata BP Solar India Ltd.
Plot 78 Electronic City,
Hosur Road
Bangalore 561 229, India
� +91 80 40702000

Spain � Spanien � España�Espagne �  Espagna -
BP Solar España
Pol. Ind. Tres Cantos
S/N. Zona Oeste
28760 Tres Cantos
Madrid, Spain
� +34 91 8071600

United States � Vereinigte Staaten Estados Unidos � Etats-Unis
BP Solar International LLC.
630 Solarex Court
Frederick, Maryland 21703
U.S.A.
� +1-301-698-4200


